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BG - Български - Резюме — член 35, параграф 2 от Регламент (ЕС) 

2021/1147 
 

Програмата по Фонда не беше одобрена и изпълнението ѝ не беше започнало към 30 юни 

2022 г. Първата покана беше организирана и промяната в програмния период беше взета 

предвид, като бяха създадени нови уебсайтове и бяха разработени ново приложение и 

система за обработка. Бяха също така изготвени насоки и организирани обучения за 

кандидати и бенефициери. 
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CS - čeština - Shrnutí – čl. 35 odst. 2 nařízení (EU) 2021/1147 
 

Program fondu nebyl schválen a jeho provádění nebylo do 30. června 2022 zahájeno. Byla 

uspořádána první výzva a změna programového období byla zohledněna vytvořením nových 

internetových stránek a vývojem nového systému pro podávání a zpracování žádostí, jakož i 

vypracováním pokynů a uspořádáním odborné přípravy pro žadatele a příjemce. 

 



 

4 
 

DA - dansk - Sammendrag — artikel 35, stk. 2, i forordning (EU) 

2021/1147 
 

Programmet for fonden var ikke blevet godkendt, og gennemførelsen af fonden var ikke 

påbegyndt den 30. juni 2022. Den første indkaldelse er blevet tilrettelagt, og der er taget hensyn 

til ændringen i programmeringsperioden ved at oprette nye websteder og udvikle et nyt 

ansøgnings- og behandlingssystem samt ved at udarbejde vejledning og tilrettelægge uddannelse 

for ansøgere og støttemodtagere. 
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DE - Deutsch - Zusammenfassung — Artikel 35 Absatz 2 der 

Verordnung (EU) 2021/1147 
 

Das Programm des Fonds war bis zum 30. Juni 2022 noch nicht genehmigt und die 

Durchführung des Fonds hatte noch nicht begonnen. Es wurde die erste Aufforderung zur 

Einreichung von Vorschlägen organisiert und der Änderung des Programmplanungszeitraums 

durch die Einrichtung neuer Websites, die Entwicklung eines neuen Antrags- und 

Bearbeitungssystems, die Erstellung von Leitlinien und die Organisation von Schulungen für 

Antragsteller und Begünstigte Rechnung getragen. 
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EL - ελληνικά - Σύνοψη — άρθρο 35 παράγραφος 2 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2021/1147 
 

Το πρόγραμμα του ταμείου δεν είχε εγκριθεί και η υλοποίησή του δεν είχε ξεκινήσει έως τις 

30 Ιουνίου 2022. Η πρώτη πρόσκληση διοργανώθηκε και η αλλαγή της περιόδου 

προγραμματισμού ελήφθη υπόψη με τη δημιουργία νέων ιστοτόπων και την ανάπτυξη νέου 

συστήματος υποβολής αιτήσεων και επεξεργασίας, καθώς και με την εκπόνηση κατευθυντήριων 

γραμμών και την οργάνωση προγραμμάτων κατάρτισης για τους αιτούντες και τους δικαιούχους. 

 



 

7 
 

EN - English - Summary – Article 35(2) of Regulation (EU) 2021/1147 
 

The programme of the fund had not been approved and the implementation of the fund had not 

started by 30 June 2022. The first call has been organised and the change in the programming 

period has been taken into account by creating new websites and developing a new application 

and processing system, as well as by producing guidance and organising training for applicants 

and beneficiaries. 
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ES -  español - Resumen [artículo 35, apartado 2, del Reglamento 

(UE)2021/1147] 
 

A 30 de junio de 2022, el programa del fondo no había sido aprobado y su ejecución no había 

comenzado. Se ha organizado la primera convocatoria y se ha tenido en cuenta el cambio en el 

período de programación mediante la creación de nuevos sitios web y el desarrollo de un nuevo 

sistema de aplicación y tratamiento, así como mediante la elaboración de orientaciones y la 

organización de formación para solicitantes y beneficiarios. 
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ET - eesti - Kokkuvõte vastavalt määruse (EL) 2021/1147 artikli 35 

lõikele 2 
 

Fondi programmi ei olnud heaks kiidetud ja fondi rakendamine ei olnud 30. juuniks 2022 alanud. 

Esimene projektikonkurss on korraldatud ja programmitöö perioodi muutust on arvesse võetud; 

luuakse uued veebisaidid, töötatakse välja uus taotlus- ja töötlemissüsteem, samuti töötatakse 

taotlejatele ja toetusesaajatele välja juhised ja korraldatakse koolitusi. 
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FI - suomen - Tiivistelmä – asetuksen (EU) 2021/1147 35 artiklan 

2 kohta 
 

Rahaston ohjelmaa ei oltu hyväksytty eikä rahaston toimeenpano ollut alkanut 30.6.2022 

mennessä. Ensimmäinen haku on järjestetty ja ohjelmakauden muutos on huomioitu 

rakentamalla uudet verkkosivut, kehittämällä uutta haku- ja käsittelyjärjestelmää sekä FI 7 FI 

tuottamalla ohjeistusta ja järjestämällä koulutusta hakijoille ja tuen saajille. 
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FR - français - Résumé – article 35, paragraphe 2, du règlement (UE) 

2021/1147 
 

Le programme du Fonds n’avait pas été approuvé et sa mise en œuvre n’avait pas débuté au 

30 juin 2022. Le premier appel a été organisé et le changement concernant la période de 

programmation a été pris en compte grâce à la création de nouveaux sites web et à la mise au 

point d’un nouveau système de traitement et d’introduction des demandes, ainsi qu’à 

l’élaboration d’orientations et à l’organisation de formations à l’intention des demandeurs et des 

bénéficiaires. 
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GA - Gaeilge - Achoimre – Airteagal 35(2) de rialachán (AE) 

2021/1147 
 

Níor raibh clár an chiste formheasta agus ní raibh tús curtha leis an gciste faoin 30 Meitheamh 

2022. Tá an chéad ghlao eagraithe agus cuireadh an t-athrú sa chlárthréimhse san áireamh trí 

shuíomhanna gréasáin nua a chruthú agus córas nua iarratais agus próiseála a fhorbairt, sin agus 

trí threoraíocht a chur ar fáil agus oiliúint a eagrú d’iarratasóirí agus do thairbhithe. 
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HR - hrvatski - Sažetak – članak 35. Stavak 2. Uredbe (EU) 2021/1147 
 

Program Fonda za azil, migracije i integraciju (FAMI) još nije odobren i njegova provedba nije 

započela do 30. lipnja 2022. Organiziran je prvi poziv, a promjena u programskom razdoblju 

uzela se u obzir pri izradi novih internetskih stranica i razvoju novog sustava za podnošenje 

zahtjeva i obradu te izradi smjernica i organiziranju osposobljavanja za podnositelje zahtjeva i 

korisnike. 
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HU - magyar - Összefoglaló – az (EU) 2021/1147 rendelet 35. 

cikkének (2) bekezdése 
 

Az alap programja még nem kapott jóváhagyást, és az alap végrehajtása sem indult el 2022. 

június 30-ig. Az első felhívást kiírták, és a programozási időszakban bekövetkezett változást 

pedig figyelembe vették azáltal, hogy új honlapokat készítettek, új pályázati és feldolgozási 

rendszert fejlesztettek, valamint iránymutatást dolgoztak ki és képzést szerveznek a pályázók és 

a kedvezményezettek számára. 
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IT -  italiano - Sintesi — articolo 35, paragrafo 2, del regolamento (UE) 

2021/1147 
 

Al 30 giugno 2022 il programma del Fondo non era stato approvato e la sua attuazione non 

aveva avuto inizio. È stato pubblicato il primo invito e si è tenuto conto della variazione del 

periodo di programmazione creando nuovi siti web e mettendo a punto un nuovo sistema di 

domanda e trattamento, ma anche fornendo orientamenti e organizzando corsi di formazione per 

i richiedenti e i beneficiari. 
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LT - lietuvių - Santrauka. Reglamento (ES) 

2021/1147 35 straipsnio 2 dalis 
 

2022 m. birželio 30 d. Prieglobsčio, migracijos ir integracijos fondo (PMIF) programa dar 

nebuvo patvirtinta ir fondo veikla dar nebuvo pradėta įgyvendinti. Buvo paskelbtas pirmas 

kvietimas teikti paraiškas ir, atsižvelgiant į programavimo laikotarpio pokyčius, buvo sukurtos 

naujos interneto svetainės ir nauja taikomoji programa bei duomenų tvarkymo sistema, taip pat 

parengtos gairės ir surengti mokymai pareiškėjams bei paramos gavėjams. 
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LV - latviešu - Kopsavilkums – Regulas (ES) 2021/1147 35. panta 2. 

Punkts 
 

Līdz 2022. gada 30. jūnijam fonda programma nebija apstiprināta, un fonda īstenošana nebija 

sākta. Pirmais uzaicinājums tika organizēts, un izmaiņas plānošanas periodā ir ņemtas vērā, 

izveidojot jaunas tīmekļa vietnes un izstrādājot jaunu pieteikumu un apstrādes sistēmu, kā arī 

sagatavojot norādījumus un organizējot apmācību pieteikumu iesniedzējiem un atbalsta 

saņēmējiem. 
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MT – Malti - Sommarju – l-Artikolu 35(2) tar-Regolament (UE) 

2021/1147 
 

Il-programm tal-fond ma kienx ġie approvat u l-implimentazzjoni tiegħu ma kinitx bdiet sat-30 

ta’ Ġunju 2022. Ġiet organizzata l-ewwel sejħa u tqieset il-bidla fil-perjodu ta’ programmazzjoni 

permezz tal-ħolqien ta’ siti web ġodda u tal-iżvilupp ta’ sistema ġdida ta’ applikazzjoni u 

pproċessar, kif ukoll permezz tal-għoti ta’ gwida u l-organizzazzjoni ta’ taħriġ għall-applikanti u 

l-benefiċjarji. 
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NL -   Nederlands - Samenvatting — artikel 35, lid 2, van Verordening 

(EU) 2021/1147 
 

Het programma van het fonds was niet goedgekeurd en de uitvoering van het fonds was niet 

begonnen op 30 juni 2022. De eerste oproep is georganiseerd en de verandering in de 

programmeringsperiode is in aanmerking gekomen bij het maken van nieuwe websites en het 

ontwikkelen van een nieuw aanvraag- en verwerkingssysteem, alsook bij het opstellen van 

richtsnoeren en het organiseren van trainingen voor aanvragers en begunstigden. 
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PL- polski - Podsumowanie – art. 35 ust. 2 rozporządzenia (UE) 

2021/1147 
 

Program dotyczący funduszu nie został zatwierdzony, a do 30 czerwca 2022 r. nie rozpoczęto 

wdrażania funduszu. Przygotowano pierwsze zaproszenie do składania wniosków, a zmiany 

w okresie programowania uwzględniono w drodze utworzenia nowych stron internetowych 

i opracowania nowego systemu składania wniosków i rozpatrywania wniosków, a także przez 

opracowanie wytycznych i organizację szkoleń dla wnioskodawców i beneficjentów. 
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PT -  português - Resumo — artigo 35.o, n.o 2, do Regulamento (UE) 

2021/1147 
 

Em 30 de junho de 2022, o programa do Fundo não tinha sido aprovado e a sua execução não 

tinha tido início. O primeiro convite à apresentação de propostas foi organizado e a alteração do 

período de programação foi tida em conta criando novos sítios Web e desenvolvendo um novo 

sistema de pedidos e tratamento, bem como elaborando orientações e organizando ações de 

formação para os requerentes e os beneficiários. 
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RO - română - Rezumate – articolul 35 alineatul (2) din Regulamentul 

(UE) 2021/1147 
 

Programul fondului nu fusese aprobat, iar implementarea fondului nu începuse până la 30 iunie 

2022. Prima cerere de propuneri a fost organizată, iar modificarea perioadei de programare a fost 

luată în considerare prin crearea de noi site-uri web și dezvoltarea unui nou sistem de depunere și 

prelucrare a cererilor, precum și prin elaborarea de orientări și organizarea de cursuri de formare 

pentru solicitanți și beneficiari. 
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SK - slovenčina - Zhrnutie – článok 35 ods. 2 nariadenia (EÚ) 

2021/1147 
 

Program fondu nebol schválený a fond sa do 30. júna 2022 nezačal vykonávať. Bola 

zorganizovaná prvá výzva a zmena v programovom období sa zohľadnila tak, že sa vytvorili 

nové webové sídla a vyvinul nový systém podávania a spracovania žiadostí, ako aj tak, že sa 

vypracovali usmernenia a zorganizovala odborná príprava pre žiadateľov a prijímateľov. 

 



 

24 
 

SL - slovenščina - Povzetek – člen 35(2) Uredbe (EU) 2021/1147 
 

Program sklada do 30. junija 2022 še ni bil odobren in izvajanje sklada se še ni začelo. Prvi 

razpis je bil organiziran, sprememba programskega obdobja pa je bila upoštevana z 

oblikovanjem novih spletišč, razvojem novega sistema za prijavo in obdelavo ter pripravo 

smernic in organizacijo usposabljanja za prijavitelje in upravičence. 
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SV - svenska - Sammanfattning – artikel 35.2 i förordning (EU) 

2021/1147 
 

Programmet för denna fond hade inte godkänts och genomförandet av fonden hade inte inletts 

den 30 juni 2022. Den första ansökningsomgången har anordnats och ändringen av 

programperioden har beaktats genom inrättandet av nya webbplatser och utvecklingen av ett nytt 

ansöknings- och behandlingssystem. Dessutom har vägledning tagits fram och utbildning för 

sökande och stödmottagare anordnats. 

 


